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留学第一“忙”:
看不懂课表

法国的课表全部是五颜六色的文字说
明，每周的课程也不相同。来法第一周，
法语课程尚未开课，我以为当天无课，决
定去市中心走走。就在快要抵达目的地
时，我收到另外一门授课老师发来的邮
件，“感谢你们选择这门课程，今天下午
两点钟上课”。我把邮件又看了一遍，心
里嘀咕：之前不是都说课要从下周开始上
吗？我翻出课表，仔细一看才发现，当天
的课表上确实有一个小角标，上面写着：
下周开课的只有法语。

此时再赶回去上课已经来不及了，还
好这只是一门只上两天的导论课。有趣的
是，几天后我又收到了这门课的邮件，因
为很多人“选而未至”，这门课将在下个
月重新开放。我心中窃喜，不知未到场的
同学是不是都和我一样，看成了“当日课
程全部从下周开始”。

回到宿舍，我又重新看了一遍课表，
心想周五的课总不会错了吧，边想边把我
的课表发给了一位在法国留学多年的朋
友，多一个人把关更稳妥。

周五，我和银行约定去拿账户材料。
刚出门就接到朋友电话，让我快去教室，

“不是说今天的课下周才‘take place’（发
生） 吗？”我马上打开电子课表再看了一
遍 ， 确 实 写 着 “ 下 周 开 始 变 成 下 午 上
课”，但是没有说本周不上。法国人没有
用直截了当的“change”（改变） 这样的
词汇表示，结果让我误解了课表上的文字
说明。

等我跑到教室时课程已接近尾声，老
师用错愕的眼神看着气喘吁吁的我，很严
厉地表示：下次如果再这么晚到，我就可
以不用来了。老师最后甚至没有允许我签
到。事后朋友告诉我，这边课表都是这样

“复杂”，甚至每周的课可能都不一样。此

前有学弟因为看错课表，始终在错误的教
室上课，期末直接挂掉重修，为此还交了
一笔冤枉的学费。

留学第二“忙”：
难过语言关

我选择的课程都是英语授课，但是在
生活上，由于我没有法语基础，着实带来
了很大不便。到达巴黎当天，宿舍管理员
得知我不会法语，直截了当地告诉我这会
给我带来很大的麻烦，因为日常生活中，
多数法国人不用英语。接下来的银行开
户，就将我所有的语言基础打回原形。

来法之前我已经查阅攻略，得知这边
银行开户比较复杂——预约、见银行顾
问、审核材料，以及随之而来的漫长等
待。但是真到实践的时候，我在第一步就

遇到了困难：向不会英语的银行顾问表明
自己的诉求。

我到现在也不想回忆当时的场面：坐
在银行顾问的办公室里，用手势表示自己
需要一个账户和一张卡，像“听天书”般
听着她念所输入的内容以及后来接到顾问
电话时无法用肢体表达诉求的尴尬。不
过，在刚来巴黎的时候，我的法国同学就
告诉我，即便是法国人，有时也因为地
域表达的不一致而无法理解对方。意大
利的同学也跟我说，就算意大利语和法
语看上去很像，意大利人也听不懂法国
人的口语。

超市购物也是如此。“看图识物”成
为我生存技能中最重要的一项，因为在线
字典有时并不能地道翻译出物品的实际含
义。我在结账的时候，往往都是用猜的方
式 估 测 店 员 要 说 什 么 ， 最 后 再 道 一 句

“晚安”或者“再见”作为结束。

留学第三“忙”：
“迷失”交通线

在法国，很多地段不容易打到出租
车，而且出租车价格高昂，公共交通工具
便成为出行首选。但是，对于初到法国的
人来说，坐反方向和不知道该不该再出站
买票都是常有的事。

巴黎的交通错综复杂，地铁、公交、
RER （市郊线火车）、小火车……还有发
车时间的限制、站台的不一致以及是否能
坐到终点站的区别。不仅如此，车票种类
也是五花八门，单程票、天票、月票、特
定票……每次在地铁站买票都像在做一道
思考题。

很多人有过“坐错站”的经历。但
是，法国人把小火车当地铁来用，这就让
我很困扰，有时明明到了车站，列车却

“悄无声息”地停运了。有一天我从中国
超市采购回来，导航明明显示当日有车，
但是站台上的法语标识却显示，这趟列车
在下午四点以后停运，直到 1 月 4 日，我
再三确认了这段话的意思。

法国进入冬季以后天黑得很快，室外
非常寒冷，在连工作人员都见不到的露天
站台，我的紧张感扑面而来。

有几位当地老人路过，但都不会英
文。四周只有偶尔飞驰而过的汽车声、鸟
儿的鸣叫和风吹树林的呼呼声。

就在我考虑打车的时候，一个年轻的
法国姑娘从我身边经过。我大致比划了一
下，她的目的地恰好就在我的住处附近。
顺着她的引导，我们爬上一个小山坡，这
半山坡上竟然就是换乘公交的停靠地！柳
暗花明，感谢这个好心人，我终于坐上了
回家的车。

初到巴黎这些日子的慌乱，成了开启
我留学生涯中有趣的一幕幕。从手忙脚
乱，到如今对周围的一切逐渐适应，我在
实践中逐渐摸索着生存之道。
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谈到自己的想法，胡辉君表示：“我之前的梦想是在
外事领域工作。读本科期间，机缘巧合地去念了工科；
毕业时选择了跨行业读翻译硕士，这也算是在坚持一直
以来的梦想。现在，我在攻读第二个硕士学位，专业是
公共政策与管理。念着念着，就打算继续读博士，感觉
对公共政策与管理研究人才都很有兴趣。”谈及未来发
展，胡辉君表示：“将增进对‘一带一路’的认识及理
解，搭建自身的学术知识体系，为实际政策制定与评估
提供有效帮助。”

胡辉君与“一带一路”建设的缘分，更多的是源于
“做翻译”。她多次担任高级会议的译员，如第六届中国-
中东欧国家领导人峰会 （布达佩斯） 分论坛、四川省

“一带一路”经贸合作促进会赴印尼商务考察、陕西省推
进“一带一路”战略合作推介会 （成都）、布达佩斯-

“一带一路”文化经贸推介会等。
在第六届中国-中东欧国家领导人峰会 （布达佩斯）

分论坛上，胡辉君还见到了李克强总理、王毅外长和外
交部高级翻译张璐，亲耳聆听了国际舞台上的“中国声
音”；在赴印尼考察期间，她还受到印度尼西亚副总统的
接见。这些经历，都让这个年轻人非常兴奋：“这简直太
酷了。做翻译这件事真的会让人‘着魔’。这也正是不同
文化交融带来的魅力。”

主动参与一带一路沿线建设

学子成为交流使者
邓啸林

一带一路开启了众多参与国家对话、沟通、合作之门。其中一个现象是，
促进沟通交流的平台活动越来越丰富活跃。在这些活动中，随处可见年轻学子
的身影。2018年5月，2018欧中青年领袖论坛在匈牙利举办，3名来自中国的
学子在其中发挥了重要的作用。

一个倡议催生多个平台，一个平
台成为一个契机，一颗种子结出万千
花果。黄飘莹攻读的是欧盟旅游管理
硕士，在硕士课程的期间，她分别在
丹麦、斯洛文尼亚、西班牙学习；第
四学期将赴美国亚利桑那州立大学进
行学术访问。结合“一带一路”建
设，她开始关注可持续发展、气候变
化、区域发展、智慧城市等领域，对
粤港澳大湾区等规划，黄飘莹也情有
独钟。

“在留学期间，我曾去过20多个欧
洲国家的100多座城市；研究了这些城
市社会发展政策，包括商业环境、历
史文化对艺术创作、民族关系和社会

发展影响。接下来几年，我想走遍
“一带一路”沿线的几十个国家，并以
青年学者的身份调研，记录并撰写文
章。”对于个人未来发展，黄飘莹有着
清晰的规划。

2018年5月，黄飘莹参加了欧中青
年领袖论坛，并作为经济委员会的主
席，主持了围绕中国和 16 个中东欧国
家的“模拟 16+1”中欧领袖论坛，共
同起草了“模拟 16+1”联合宣言。借
此机会，黄飘莹对青年如何有效参与

“一带一路”建设以及如何协调中国和
欧盟的关系等问题进行了深入思考。

此外，黄飘莹还参加了 2018 年 3
月在德国柏林举办的国际旅游交易
会、10 月在希腊塞萨洛尼基举办的
第八届丝绸之路旅游国际会议和 11
月在西班牙巴塞罗那举办的 2018 全
球智慧城市大会。黄飘莹将自己的
毕业论文聚焦在旅游产业上，力图
分析出产业集聚过程中如何提高相
关者的满意度。黄飘莹说：“我希望
借此机会，以文化旅游为抓手，推
进‘一带一路’参与国家之间的青
年人密切合作。”

2018 年 5 月 3 日，2018 欧中青年
领袖论坛在匈牙利佩奇市举办。来自
中国、英国、瑞士、斯洛文尼亚、挪
威、意大利、奥地利和俄罗斯等国 40
多所高校的 100 余名学生代表受邀参
会。学子王任鑫是这一青年交流平台
的重要策划、组织者。

谈起成立这个论坛的原因，王任
鑫十分感慨：“这首先源于我充满激情
的内心”。王任鑫在天津的一所院校读
大学本科；随后，来到匈牙利佩奇大
学留学。

“还有一个原因，是想打破多元背

景下的文化隔膜。”在 3 年多时间里，
他获得了去印度、俄罗斯、加纳的实
习机会，也在许多国家参与过青年交
流活动。在不断扩大自己学习空间的
过程中，王任鑫意识到，不同民族、
宗教和多元文化间相互尊重的重要
性，于是成立一个国际青年对话组织
的想法应运而生。

这个想法得到了匈牙利当地侨领
的大力支持。最终佩奇市政府和佩奇
大学也成为活动的重要主办方，“一
带一路”智库察哈尔学会、牛津学联
和 未 来 论 坛 理 事 会 参 与 其 中 。 在
2018 年的论坛中，“16＋1”会议是
最大的亮点。各国青年围绕欧中两地
的高等教育、投资政策、政商合作进
行了深入的讨论，并通过了 《佩奇青
年宣言》。这次活动也被称为多边合
作的“青年版”。王任鑫表示：“希
望这一机制未来能够不断完善，涵盖
日本、韩国、英国等更多的国家和地
区，成为‘一带一路’重要的青年交
流平台。”

胡辉君：
以语言为纽带
参与一带一路交流
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黄飘莹：
想走遍一带一路
沿线的国家和地区

王任鑫：
搭建一带一路沿线
青年交流平台
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受欧中青年领袖论坛启发，现在匈牙利布达佩斯考
文纽斯大学攻读公共政策与管理专业攻读硕士的胡辉
君，也萌发了参与“一带一路”建设、充当文化交流使
者的愿望。

在国内就读外语专业期间，胡辉君获得了国家留学
基金委公派留学资格，并成为中国驻匈牙利大使馆教育
组全匈学联就业信息部成员。在此期间，她也获得了在
中国商务部投资促进局欧洲代表处的实习机会。基于这
些经历，她还获得了2018欧中青年领袖论坛奖学金。

黄 飘 莹 所
在 的 班 级 中 ，
同 学 分 别 来 自
23个国家。

胡辉君参加 2017
中国-中东欧国家中
小企业合作对接会，
担任翻译工作。

（本版照片均由
受访者提供，插图来
源于网络）

这是 2018 欧
中青年领袖论坛
部分组织者的合
影。中国学子成
为积极参与者和
组织者。其中左
一为王任鑫，左
三为黄飘莹。

腊八已过，全球华人
翘 首 以 盼 的 春 节 即 将 到
来。一些海外学子也计划
着回家过年。

从加拿大回来的学子要
特别注意：2018 年 10 月 17
日，加拿大消遣类大麻销售
及使用合法化；针对于此，
今年1月10日，中国驻加拿
大大使馆发布《大麻的危害
及国内有关法律规定》的公
告，提醒在加拿大的中国公
民、赴加旅游、留学等人员
注意，切勿违反相关规定。

赴加学子要了解并遵守
加中两国相关法律规定，避
免因不当行为而触犯法律。

根据国际公约、国内法
律法规以及对人类的危害程
度，我国将大麻列为麻醉药
品和一类精神药品进行严格
管制。海外学子回国临行前
需要认真检查自己的行李，
不要携带、夹带大麻及大麻
制品，携带大麻回国属刑事
犯罪。

同时，即使没有携带相
关制品，如果在登机前吸食
了大麻，下飞机时被查出，
也等同于在国内吸毒。

加拿大联邦法律还规
定：携带大麻入、出加国境
均属违法行为，最高处以14
年有期徒刑。携带大麻乘坐
国际航班违法。

虽然消遣类大麻在乌拉
圭、荷兰、加拿大以及美国
部分州已经合法，但中国法
律规定，大麻属于毒品范
畴。根据《中华人民共和国
刑法》 第 348 条，非法持有
毒品数量“大”和“较大”
的，是刑事犯罪，可处拘役
或管制、有期徒刑、无期徒
刑。根据 2016 年 《最高人
民法院关于审理毒品案件定
罪量刑标准有关问题的解
释》，对于大麻，持有数量

“较大”指大麻油1千克到5
千克、大麻脂2千克到10千
克、大麻叶及大麻烟 30 千
克至150千克。
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初到法国 手忙脚乱

来法两周，我无论如何没有想到，这趟留学
之旅竟是以各种尴尬之事拉开帷幕的，和原本计
划的浪漫、梦幻完全沾不上边。

胡启元

右图：胡启元拍摄的列车停运通知，法国复杂的交通路线曾让她很“头痛”。
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